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S A Y N E T E :

EL CAREO
D E  LO S M AJO S.’

F O R  D . R A M O N  D E  L A  CRUZ. 

P A R A  D IE Z  Y  S IE T E  PERSO N A S. í

Qitalqtikra qus el tejado 
tenga de vidrio, 
no dehe tirar ‘piedras 
al del vecino.

N i acuse á nadie  ̂
sin hacer sus fa ltas  . '  ,  ̂

primero examen. . .
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, .E N  V A L E N C IA :

POR LOS TJERNOS DE JOSEF E ST É V A N .

A Ñ O  1 8 1 2 .

Sé hallará en la L ibterü  de Jo s e f  Carlos calle de la  Lonja de la Seda -, j
asimismo un gran surtido de Comedias antiguas y  modernas, T ragedias, Autos sa- 
(ratíientales, S^ p ste s  j  Vni^eríonAles»



P E R S O N A S .

Dona Blasa, petimetra,
Don Gerónimo j  su cortejo. . , _

Un Señor j.Alcalde.
« •

T)or\''Pancr^sio y Escribano,
-Don Ignacio, Alguacil primero. ^

Una vecina gazmoña.

La Rumbona.......... .I 4 . Z

La Santurria. .....................
La Olaya, viudaj Tendera del Ampies.
Una criada de ésta._*^. . . .  .J 
Dionisio, Blas, Manolo, Estéván 

Dos CieRos.o  .

Un Portero del Señor Alcalde.

Otros Alguaciles.

1

lA  ESCENA SE REPRESFNT;! EN M A D RID , X B/ÍRRIO D EL AVAPIES,



ff/íiiroNT coROiO':;rrmMi D'E'. m jA 'S jyO V 'E - sw. m u v m m Á  d e  l a . n v m -o m ', ,
SM im r'm . y : OU^a.y y ; de: M^ps-y que’ serán Dtonisiaif, 15/<«v,. Estévan. y  Manolo^ con, lai 

gmtATYA i  Ĥ wíi jfe s m m ^  en sHUs y y  los- onosí bujU n. seguidillas, despues- 
de. los- fw n ero s! versos,.

la tendera- d e  Lavapies 
y  IdS 'calles-com arcanas?

Vlomsío. D ice  bien v a y a  d e  bayle¿> í 
y  dexad los  ven ir ,

Míinolo. V aya , ,  

y o  c a m a ié  mientras vienen' 
los^ ciegos , q u e  h '  gargancj^ 
está aun del. v ino  y  ia bu llíi  
d e  anoche algO' acatarrada..

Canta^ y  baylan seguidillas».
E l .  o ro  d e  las Indias 

füera; m oreno,, 
si al o ro  ,se jumara', 
d e  tus cal?eilos.

P o r  eso  noto^ 
cuestan: mas. tus cabellos; 
q u e  v a le  el oro^

Sale'Criada- como de tienda de aceyte y  
nagre y  llorando muy: angustiada ̂  y  ¡ t  

abrazan de la  Olaya.
Criada. A y  Señora de mi vida.
Todos. ¿ Q u e  es esto?;
Olaya. ¿ Q n é  t r a e s ,  m uchacha?
Criada. Q y e . . .  q u e . . .  no puedo decirlo 

¡;ay Señora  d e  m i  a lm a!
Olaya. ¿Q u án to  va  q u e  te  h ago  y o  

hablar d e  dos  manotadas?
Criada. P o b re  de m í !  j a y  ama m ia '  
D m tsio . Q y iz á  vendrian p o r  pasas 

se en c o n t ió  e n t r e  ellas algún, 
ratón  , y  viene asustada,

Blas. j E s  eso?;
Criada, N o  y. no Señor,.

A  q u e ; . . .
DtofifSio. M e j o r  es- llevarla' 

p o r  b i e n :. v a y a d u e ñ o  m ió, 
l im píate  los  m ocos y  habla.

Criad. Q i ie  estandO' y  o ahora; en' la tiend». 
s o l a ,  he v isto  q u e  se entraban 
unos.. . .

BUs, ¿Tigres^'

Olaya. I V A i e n t r a s -  se junta' la; gente,, 
pues h a y  á. m ano guitarra,, 
y  no- falta  quien la toque, 
n o  perder tiem po,, muchachas, 

"Ruinhona, Y o  á casos d e  h on ra  jamáS’ 
m e  h e  negado :: fuera  capas,, 
C a b a l le r o s ,  y  bayleraos,.

O y e s , - R u m b o n a .
"Rumbona. D i ,, O la y a v  
O laya. ¿.Sabes lo- q u e  hay? '
"Rumbona, Sé q u e  h a y  m ucho,.

mas- de pufevo' no sé nada.
O U ya. ¿ N o ’ te acuerdas de a y e r  tarde^ 

q u e  la Usía rem ilgada 
d'el q u arto  principal vino 
á: v e r  si la  convidaban, 
a i  b a y l 'e ,  y  porque  y o  m e h ic c  
d e s e n t e n d i d a d e  rabia  
envió, ca to rce  recados 
p ara  que> no alboroiaraHi 
la  vecindad l- 

'Rumbona^ SíL
P o r  señas: 

q u e  y o  c o n  mi acostumbradaí 
atención ,  respondí á  uno, 
q u e  no nos daba la gana.

Olaya, Pues ha ido á quejarse al Juez;
dél B arr io .

Santurria, ¿ N o s  amenaza?’
q u e  si q u ie re s ;  por lo mismiO' 
se ha d e  a lborotar  la  casa 
á  ia  l e y ,  y  h a  d e  d u rar  
el fandango hasta  mañanai 

Dionisio. D ic e  m u y  bien la  Santurr iar  
aunque sea prim a ó '  cuñada 
del Ju e z  ,  ¿qu é  pueden hacernos?,' 
nayd e  en el m und o d e  nada 
deb e  t e m e r ,  siempre y  q u an d o  
esté la conciencia salva.

Olaya. Pues- v a y a . . . .  ¿pues- no se sabe 
m u y  bien quien  eS’ l a  l ia  O laya.



C riada. N o  Señor.
U n o s . . . .

Dionisio. g T o r o s  d e  J a r a m a l
Criada. N o  S tñ o r .
B las. ¿U n L e e n ?
Criada. T a m p o c o .
O lfiya. ¿ E s  el ciutño de la casa?  .
C rtada. U n o s , . . .  unos A lguaciles,  

j A y  Seño,-a de mi a lm a !  abráz^anse,
Olaya. j Y  q u é  quieren  los menistros 

c o n m ig o ?  d e x a d  q u e  salga 
á f u e r a ;  vereis q u é  presio 
q u e  los despacho.

Salen D . Ignaiio y oíros de Alguaciles,
Todos. D e o  gracias.
D. Ignacio. D io s  guard e  á  todos  ustedes. 

Señores.
Dionisio. A  D io s  sean dadas.
D .  Ignacio. ¿ Q u á l  de ustedes a q u í  es la 

S eño ra  tendera O la y a  
d e  acey te  y  v inagre?

O laya, Y o , y o  soy .
D . ignaciO'. P o r  m uchos años.

| Y  qu it i i  son estas M adam as?
Qlay4> M is  a m ig a s ,  m is vecinas, 

y  m ugeres m u y  honradas.
D . ignac. M u y  bien-, ¿ Y  estos C a b a lle ro s  

q u ié a  son ?
Olaya. Y o  no sé palabi^aj 

p ero  con saber q u e  son 
h om bres  c o n o c id o s  basta.

hiom sio. M enos y o  , q ue  no co n o z c o  
á ning.unó de mi casta, 
ni á mi padre.

D .  Ignacio. ¿ N i  á su p ad re ?  
cqsa rara.

Dionisio. 2-Cosa rara?
^ Ju r a r ía  usted q a icn  flre e l  suyo*?

I k  ignaiio. Y a  se ve  q u e  Jo ju rara ,
Dio/usio, l i s o  va  en. c o n c ien c ia s : y o  

id ten g o  mas delicada.
Otro Alguaiil. ¿Y '  á  vuestra m adre?
Dionisio. A  esa sí; 

y  aun está tari buena y  sar« , '  
q u e  después de haber criado 
a lgunos miJhres. de alínas,. 
está capaz de criar 
y- m antener otras  tantas. .

Otro Alguácil. D e c id  q u ien  es tan fecunda 
m ugcr,

D m iito . L a  enclusa.
'Rumbona, j Q u é  gana

de co iw ersacion  q u e  tienen 
ustedes! presto y  en plata, 
d jgan á q u é  vienen , y  
ahorrém on os d e  palabras.

D. /¿íjíií. ¿ H u b o  a q u í fandango anoche?
Manolo, t í  Señor.
Otro Alguacil. ¿ Y  quién  estaba?
Blas. N o s o t r o s ,  y  m ucha mas 

ge n te  á quien le d i ó  la gana.
D. Ignacio. I-'ues es preciso que ustedes 

d t n i r o  de media hora  vayan  
á casa d e l  Señor Ju<.z 
d e l  B a r r i o ,  q ue  así lo  m anda.

Sjtpturr. ¿Y  hemos de ir á  pie ú  en coche?
Dionisio, Q u a n d o  Ja Ju s t ic ia  llama
, cada  uno va  c o m o  p u ed e j  .*• 

y  es preciso  dar las gracias
. de q u e  tío ven ga  á  llevarle*

D ig a  usted q u e  iremos.
D . Jgn.tcío. N o  hagan 

resistencia.
Blas. U sted  no sabe

to d a v ía  con  quien  tra ta ;  
á  media v e z  q u e  se d iga ,  
la  palabra es la palabra.

D io n is io .,Y  entre la gente  de fo rm a  
no hra d e  haber desconfianza, 
cada un o  es cada  u n o , y  el 
d ecirlo  media vez  basta.

Mtnbona» Y  aunque sea cu r ios id ad ,  
¿sabe usted si será la rga  
la  visita?

Santurritt. ¿ Y  sernos solas 
nosotras las con v id ad as?

D . Ignacio. A l lá  lo verán ustedes.
Y o ,  S c iro ra ,  no sé nada;
V a m o s ,  C a b a l le r o s ,  á 
c itar  lo s ,p o c o s  que faltan.

Alguaciles. A  D i o s , Señores.
Todos. A g u r .
Olaya. S e ñ o re s ,  se m e o lv id a b a ,  

si ustedes gustasen de 
to m ar  a lg O , J o  h a y  en casa.

D . J^4CÍ9» N o  sé si los com pañeros



ú  o t r o  en tales circunstancias, 
y  emptzaiOn á picai-se.
A t i s s ó m e  Ja Ju liana ,  
qu e  aunque estamos regañados, 
fu im os conocidos marras, 
y  v ino  y  d i x o : Loni^io , 
e s t o , si tú no lo ganas, 
se p ierde. Y o  d ix e  entonces: 
no se co m o  tienes cara 
para ponerte delanire; 
si fuera y o  o t r o : : ;  mas anda 
con D i o s , q u e  p o r  fin y  postre 
eres m u g e r ,  y  esto basta.
F u im e  entonces á la bulla, 
y  d ixe  : o la  ,  camaradas, 
delantre de m í  nenguno 
es n a yd e  ; quiso  echar plantas 
el Seo r  G o r ic o  el cantero ; 
y  y o  que no sufro achanzas, 
ie d i  (sa lva  sea la p arte)  
tal puntapié en la cu la ta ,  
q u e  estuvo  una hora  bay land o 
d e  coronilla  en la sala.
L u e g o  metieron la m ano 
all í  q u a tro  buenas almas, 
h u b o  p a z , y  prosiguió 
el sarao sin desgracia,

D . Gerontmo V e a  usted con  tal gentuza, 
q u é  tal seria la zam bra.

Víonis. O y e  usted , ¿ m e hará usted gusto 
d e  d ec irm e  esa palabra, 
q u é  q u iere  decir gentuza 
esta noche en la calle ancha 
del Lavapies.

i ) .  P/tn(rasiOf jQ u á n t o  v ino  
c a y ó ?

B U s .  E s  c ierto  q u e  se gasta, 
pero  con  m ucha meUidaj 
y o  casi casi ju rara  
q u e  no lo  p robé .

Dionisio. N o  mientas:
la  v e r d á , y  ca y g a  e] q u e  c a y g a j  
p o r  señas de q u e  brindaste 
a l l í  á q u e  D io s  nos librara 
d e  q u a lq u ie r  testigo falso, 
y  del poder d e  la vara  
d e  Ju s t i c i a ;  y  dempues y o  
brindé  c o n  la  taza,

á  Ja salud del q u e  quiere , 
y  no puede.

A h aid e . V a y a ,  v a y a ,  
q u e  y a  ve o  q ue  seria 
un  escándalo ia casa.

Doña lilasa. Y o  jarras m e quejo  en valdej 
yea  usted si escrupulizara 
q u a lq u ie r  en to lerar  esto.

Alcalde. Vuestra queja es m u y  fund ad a: 
pero y o  p ond ré  rem edio.

Eumbona. Pues y a  q u e  en eso se cansa, 
rem édie lo  t o d o  á un t iem p o, 
q u e  tam bién esa M adam a 
necesita entrar en c u ra .

Do^a Blasa. Y o l
Alcalde. C ó m o ?
S m tiim a .  Escandalizada 

tiene tod ita  la calle .
D oñ.El. ¿IHies dirá alguien q u e  en m i casa 

h u b o  jan)ás a lborotos?
S a n tm ú a. D ic e  b i e n ,  esa es la grac ia ,  

q u e  si es m alo q u an to  dicen 
de e s t a ,  es peor lo q ue  se calla  
d e  ustedes.

iiila jA . E s  q u e  en mi q u ar to  
todas las cosas se tratan 
á  puerta  a b ie r t a , y  arriba  
to d o  es i  puerta cerrada.

Doña Blasá. | J e s ú s ,  y  q u é  te s t im o n io !
D .  Geronimo. Y o  os a s e g u r o ,  canalla , 

q u e  á  no estar a q u í : : -
B las. Pues d ig o ,

¿seria usted fuera  el q u e  hablara?
M i/ibona. Y  de no estar de por m ed io  

el respeto de estas barbas, 
giio se hubiera y a  ganad o 
este p leyto  á bctétadas?

Alcalde. ¡B u e n a  g e n te !  O l a ,  ¿q u ié a  son 
lo s  prim eros q u e  ah í se hallan 
c o m o  testigos d e  vista?

Salen D . Ignado y  Ciegos.
D. Ignacio. L o s  dos C ie g o s  que tocaban 

en el d ic h o  bay le  , q u e  
viven  en la m ism a casa.

Ciego I .  A la b a d o  sea Jesús.
A lu ld . ¿ T e  han d ic h o  q u e  a q u í  te  llaman 

á declarar?
Ciego I .  S í  Señoj;:



y  aunque y o  no v e o  palabra, 
por el tacto  y  el o id o  
se todico quaiito  pasa.

Alcalde. M as lú  cono cer  no puedes 
á la gente  p or  la facha.

Ciego ! .  ¿ A  q u e  d ig o  quién  es to d a ,  
SI usted m e d exa  tentarla?

D. Geronitno.benov J u e z ,  este es un loco .
Ciego I .  O y e  u s t e d ,  este q u e  habla 

es el Usía q ue  ahora 
corteja  á la D o ñ a  Bjasa 
de mi q u ar to  principal; 
y  si quereis q u e  de quantas 
iD üzas viven  en el B a r r io  
os d iga  las circunstancias, 
mandadlas cantar á todas, 
supuesto q ue  todas cantan, 
y  d iré  de todas vidas, 
m i la g r o s ,  estado y  patria .

Ciego 1 .  Señor J u e z ,  y o  m e rem ito  
en to d o  á mi cam arada.

AUalde. S í ,  pues cantad q u alq u ier  cosa 
ligera , á ve r  si se engaña.

Rhmjít« Para cantar estoy  y o :  mirando á  
de lo que y o  ten g o  ganas (J,a V sía, 
es de solfear á  una c ierta  
conocida,

Saniurria. Pues y o  pajas.
o U ja .  ¿ N o  basta que el S e ñ o r  J u e z

lo m andt? Y o  haré  la salva; 
que para o ir  la v o z , con sola
una segu id ii la , basta. canta.

„ Q i ia lq u ie r a  q u e  d  te jado 
„ t i e n e  de v id r io ,
„ n o  debe tirar piedras 

- „ a l  del vecino.
, ,  Arr ieros sernos,

„ p u e d e  q u e  en el cam ino 
„ n o s  encontrem o s.“

D. Panaasio. ¿ Q u ién  es esta?
Ciego I .  L a  tendera:

una v iu da  m u y  h onrad a , 
y  m u y  amiga d e  hacer 
un gusto j  hija  de la M ancha, 
y  á quien p or  su genio todos 
en el B arr io  la idolatran. 

Alcalde. C anta  tú.
S a n iu n ia , V o y ,  q u e  no tengo

razón d e  esconder la cara. (anta, 
„ H a y  m uchos q u e  se meten 

„ e n  las quim eras,
„ y  salen con  las manos 
„ e n  la cabeza.

„ B i e n  em pleado,
„ ¿ q u i é n  ios  m ete  en la renta 
„ u e l  e sc u sad o ?“

Ciego 1 ,  A  D i o s ,  Seño ra  Santurria: 
m e a legraré  q u e  usted h aya  
descansado desde anoche.

Alcalde. ¿ C o n o c e s  á  esta m u ch a ch a?  
Ciego I .  S í  S e ñ o r ;  v i v e  la  puerta 

m as a b a x o ,  y  es casada 
c o n  un peón de a lbañil:  
d icen q u e  tiene la falta 
d e  ser sa rd e sc a ;  pero esa 
tam bién ia tiene m i g a ta ,

D .  Pancrasio. V a y a  o tra .
"Buml/ona. Si ha de s e r ,  y o

echaré  mi q u a r to  á -espad as,  canta, 
„ V a l e  mas un cachete  

„ d e  q u alq u ier  M a ja ,
„ q u e  to d o s  los halagos 
„ d e  las M adam as.

„ P o r q u e  se a r g u y e  
„ q u e  to d o  esto es cariño ,
„ y  el o t r o  embuste.'*

Ciego I .  ¿ Q j é  está la R u m b o n a ?  E s ta  
h abía  a c  estar engarzada  
en r u b íe s ,  amatistas, 
c o r a l , y  piedras d e  Francia.

Alcalde. ¿ Q u ié n  es esta?
Ciego I .  Usted perdone, 

q u e  s o y  p a n e  apasionada; 
p o rq u e  tiene unos ojil los 
tan b a y la r in e s : : -  

Alcalde. A g u a r d a ,
¿ q u e  la ves?

Ciego i .  N o  S e ñ o r ;  pero 
se Je co n o ce  en el habla: 
a d e m á s ,  q ue  c ierto  dia 
q u e  la c o g í  descuidada, 
l leg ilé  q u ed ito  ,  la puse 
los  dedos en las pestañis,  
y  al p unto  adiviné el a y re  
con  que las niñas bayiaban.
¡P u e s  para m e n ú r l  h a y  pocas



querrán j  y o  n o  tengo  gana. _ ' 
Alguaciles. E s  aun te m p r a n o ,  se estim a. 
D ionií, Pues c u e n ta ,  q u e  no es jactanciaj 

pero se puede beber 
sin escrúpulo . E a ,  nuestra am a, 
v a y a  u s t e d ,  saque un p uñado 
d e  a lmendras ó  d e  castañas 
p i lo n g a s ,  y  un vaso l im p io .

O lay*. V o y .
D .  ¡gnaito. S e ñ o r a , usted se cansa, 

q u e  nosotros  n o  to m am os 
en ninguna parte  nada 
d e  in t e r é s ,  p ero  se aprecia 
c o m o  si se d isfrutara . Vánse*

D m im .  E so  tiene aquesta  gente, 
q u e  es m u y  desinteresada.

Sant. S i hem os de ir ,  ¿qué se ha d e  hacer?  
iU s .  D e  su e r te ,  q u e  a ll í  n o  tragan 

á n a d ie ; d ice  uno aquello  
q u e  le  p r e g u n ta n ,  y  á  casa.

OUyA. T a n  f ix o  es q u e  ha d a d o  q u e ja ,  
c o m o  d ix o  la  ta y m a d a  
d e  la vecina d e  arriba ; 
p ero  puede q u e  le  salga 
capón el g a l l o ,  q u e  si ella  
ha  ido á  decir  q u e  se b a y la  
a b a x o , y o  d iré  ai Ju e z  
q u e  andan arr iba  o tras  danzas. 

TiUmbona. ¿ Y  h em os  de i r  to d a s?  
hU s. P o r  q u é

no había d e  ir to d a  la ja rc ia?  
Dionisio. jP u e s  no p o d em o s  ir  todos  

con las caras destapadas 
d e  cabo á  c a b o  del m u n d o?  

Ruml/ana. D ic e  b ie n ;  d a n o s ,  m uc h a c h a .  
Ja m a n t i l la ; y  entre  tanto  
l levem os  adelantada 
otra  seguidilla mas, 
p o r  si aü í se nos estraga 
el buen h u m o r .

Blas, D ice  bien;
repitan las algazaras.

Cantan, E i  o r o  de las In d ia s ,  & c .
Van^e.

Múdase el Teatro en otra sala con me
sas y sülas j  escribanía. Salen d  A lia íde  
tn bata y  garro ,  serh . Do)f Pancrasio de 
m ilitar f iomo BstribanOj (on w m  fá je le s .

y  Doña Blasa de fetim etra  de m am tlla \ y  
Don Gero'nimo de fe íu q u in ,  j  uno de 
M inistro o' Portero.
Doña Blasa. C o m o  d i g o .  Señor Ju e z ,  

son unas desvergonzadas ,  
in so lentes;  y  no es fácil 
q u e  baste la to lerancia .
H u b o  p en d e n c ia ,  h u b o  gr ito s ,  
y  decían unas cosazas... .  
c o m o  q u e  estaban borrachos: 
vea  usted si v e n g o  con  causa 
á  q u e ja r m e ;  es m enester 
ponerles una m o rd a za  
á  to d o s  ;  enviar á  ellos 
á un p re s id io ,  y  encerrarlas 
á ellas en una galera.
Sepan las Señoras iViajas 
c o m o  deben tratar una 
m u g e r  d e  mis circunstancias.

Alcalde. D e  t o d o  e sto y  in form ad o ; 
p ero  vo s  v e n í s , M a d a m a , 
m u y  crim inal,

V .  Gero'nimo. ¿C r im in a l?
S i supierais las infamias, 
las cosas.. . .  es m u c h o ,  es m ucho , 
se avergüenza  uno al mentarlas. 

Alcalde. A  bien q u e  ahora las sabremos, 
q u e  y a  las tengo citadas 
á  t o d a s ,  y  los vecinos 
d e  las casas m m ediatas, 
p o rq u e  s itvan d e  testigos; 
y  las cuencas ajustadas, 
el q u e  debiera q u e  pague.

Doña Blasa. P o r  no ponerm e á demandas 
y  respuestas con tai gente ,  
d e x a ré  c o m o  se estaban 
fas cosas.

Sale el Portero,
Tortero. S e ñ o r ,  a h í  fuera 

están las partes contrarías, 
y  los testigos.

Alcalde, Q u e  aguarden 
éstos ;  aquellos  q ue  vayan  
entran do .

Portero. Q u e  entren ustedes.
Sale tropa de Majos y  Majas ion mucbtj 

(frden.
Dionisio. D io s  sea en aquesta casa.



^ U s. Á  la obediencia  d e  ustedes.
A lia lde. D io s  guard e  la gente  honrada.
Rumbona. Y  á usted le libre de chismes 

y  qiiestiones escusadas.
A kalde. ¿ Ju ran  decir  la verdad  

en lo  q ue  sean preguntadas?
VMmbonax N o  S e ñ o r ; p o rq u e  nosotras 

som os tan libres y  ciaras, 
q u e  no d arem o s  lugar  
á  q u e  nos pregunten nada.

Diomsia, Y  la ve id a d  p or  delante.
Alcalde. D e  espacio. ¿Q u ién  es O la y a  

Ja te n d e ra ,  en c u y o  q u ar to  
h u b o  el b ay le?

O laya. U n a  criada 
d e  usted.

Alcalde. ¿ Y  con q u é  m o t iv o  
tue el bay le?

O laya. P o rq u e  es usanza 
to d as  las noches de fiesta 
h a b er  bayies  en mi cusa.

Alcalde. ¿ Y  h u b o  o t r o  a lguno?
S a m u n ia .  Señor, 

no m as q u e  uno en cada casa: 
y o  no so^  n a y d e ,  y  estuve 
á  nueve o  diez convidada.

Alcalde. P e ro  no en to d o s  habría  
borracheras y  algazaras 
c o m o  en el vuestro.

Manolo, Y a  sé
q u e  no ha fa ltado una mala 
lengua : mas tasadamente 
es Jo  p rop io  q u e  una espada 
la  mia.

'Rumbona. T o d o s  hablarem os
supuesto q u e  á  hablar 'nos llaman.

Alcalde. ¿ Pero es c ierto  h u b o  pendencia?
D m is ío . S í  S e ñ o r ; fue quasi nada: 

con  la sangre q u e  h u b o ,  no 
se p u d o ,r e g a r  la sala.

T>. Pancrasio. ¿Sangre  h u b o ?
Dionisio. D o s  am igos ,

q u e  allí h ic ieron la  m ostaza  
á  otro s  dos am igos.

Alcalde. ¿Q u ién  
fu e  de la pendencia causa?

2>iontsw. L a  pendencia sobre v in o .  
S e ñ o r ,  de una p a ta ra u .

Alcalde. E s a  q u iero  saber y o .
Dionisio. Pues bien fácil  es contarla .
Alcalde. ¿E stabas  tú  a llí?
Dionisio. ¿Pues h a y

o t r o  q u e  se atreva á arm arlas  
co m o  y o ?  jq u é  p oco  sabe 
el Señor J u t z  con quién trata?

Doña Blasa Si to d os  ellos:::-
Alcalde. Señora,

usted sejá preguntada 
á  su tiem po,

Rumbona. ¡ Q u é  ham bre  tiene
mi vecina de patadas, ap. d  Olaya,

Alcalde. C o n  que h i j o , vam os  á nuestro 
asu n to :  ¿ c o m o  te llamas?

Dionisio. ¿ Q u ién ?  y o ?
Alcalde. ¿l-*ues hablo con o tro ?
Dionisio, i fo  so y  Lon is io  el de A rg a n d a ,  

pa servir  á D ios  y  usted.
Alcalde. C o n  que el caso fue . . .  despacha.
Dionisio, D e  suerte es y  de m anera... .  

¿c o n o c ió  usté á  la Ju l ia n a  
d e  Fuencarral?
Alcalde. N o  p o r  c ierto .

Dionisio. ¡S i  usted v iera  q u é  m u c h a c h a !  
tiene unos ojazos co m o  
asina...» fresca e l l a ,  alta 
y  dispuesta.

Alcalde. ¿ A  q u é  viene ahora 
to d o  eso?

Dionisio. E s  que la causa 
fue q u e  ésta v in o  allí anoche 
co n  a c u r r a , la salada, 
la bo ca  d e  p u c h e s ,  y  otras; 
y  el que las acom pañaba, 
q u e  era C o r i t o  el cantero ,  
es un poco  de mi a lm a; 
c o m o  fueron algo tarde ,  
y  estaba to d a  la sala 
llena de gente de m o d o ,  
no habia d on d e  acom odarlas: 
quiso  h acer  de presonita, 
y  que otras se levantáran, 
q u e  ^ran tan buenas co m o  ellas; 
estotras tam bién estaban 
all í  con sus gentes propias; 
con  q u e  sacaron la cara , 
c o m o  hubiera  h ech o u s te d ,  y o ,



qu e  tengan tan linda gracia» 
m as d e  mil chascos ase tiene 
d a d o s ,  y  tanto m e arrastra 
Hn fin , y o  no puedo verla , 
y  m e m uero por hablai la .

Doña lilasa. ^ N o  os  d ixe  c)u? n o  podríais 
s jc a r  coka de substancia 
de este C ie g o ?

Ciego [ O h  que está a q u í  
m i Señora D o ñ a  B la sa !
T a m b ié n  á usted la con o zco :
Señ o r  J u e z ,  va liente  m aula.

A k d d e . ¿Pues quién es esta?
Ciego 1 .  l i s ta  es

la q ue  tiene a lborotad a  
to d a  la vec ind ad .

Mcalde. ^ C ó m o ?
Ciego I .  Po rq u e  á  todas tiene mala 

vo luntad  , y  tiene t in ia  
contra  todas las muchachas 
d e  la c a l le ,  p orq u e  d ice  
qu e  les tiran de las capas 
á sus c o r t e jo s ,  y  anoche - 
porque  entrar no la d tx a b a n  
al b a y l e , en toda la noche 
p u d o  sosegar d e  rabia: 
y  y o  o í  desde m i q u ar to ,  
q u e  le d ix o  á la criada 
q ue  h o y  habia de. tom ar 
d e  todas ellas venganza.
L a  verdad  ,  y o  no ve o  m u c h a ,  
p ero  el o id o  es alhaja.

Doña Blasa, Q u e  relace la  pendencia, 
puesío  q u e  tanto relata.

Ciego I .  L a  p en d e n c ia ,  c iertam ente 
q u e  fue cosa de substancia.

D .  Pancrasio. ¿ H u b o  her id os?
Ciego 1 .  S í  Si-ñor.
D . Pancrasio. ¿ Y  m ae rtes?
Ciego I .  Sí Señor.
Doña lilasa. V a y a ,

q ue  ello se i iá  averiguando .
D .  Geionimo. T o d o  saldrá á la  colada.
Ciego 1 .  Y  h ubo  entierro .
Alcalde. ¿ H o n ib r e ,  q u é  dices?
Dionisio. D ic e  b ie n ; q u e  q u a t ro  pavas, 

un c c th in i l lu  de leche, 
y  uu pellejo q u e  l levaba

sus q u a t r o  a r r o b a s ,  m u rie ro n ,  
y  en nuestros v ientres descansan* 

Alcalde. ¿ H a y  mas te s t ig o s2 
X>. Ignacio. S tñ o r ,

aqtií  esperando se halla  
esta C h ic a .

Alcalde. ¿U sted  quién es?
óale la  vecina gaz.moña.

Vecina. Y o ,  S e ñ o r ,  una cu itada ,  
huérfana d e  padre y  m ad re,  
q u e  v iv o  de mis puntadas. 

d ig o  I .  L a  vec in ita  del q u a r to  
segund o  : otra  que bien bayla . 

Alcalde. ¿ C o n  que usted es costu rera?  
Vecina, b í S e ñ o r , d e  ropa blanca. 
Rumlfona. D e  to d a  costura  sabe;

Se ñ o r  Ju e z  , exam inadla .
Vecina. T o d o  eso es ponderac ión , 

y  visitas que m e achaca 
su malicia ,  d e  las muchas 
q u e  ven q u e  suben y  baxan. 
la  e sca lera : :-  f e r o  todas 
se quedan en la  posada 
d e l  q u arto  p r in c ip a l , q u e  
arriba  no sube un a lm a.
Y o  sola c o n  mis ahujas 
paso mi v id a  atareada: 
siempre s o l a ,  y  no d e  D ios .

Doña Blasa. N o  nos haga la beata 
ni la g a z m o ñ a , q u e  toda  
la  calle v ive  enterada 
d e  que tiene sus d ev o to s .

Vecina» D e  m o d o ,  q u e  á  n ad ie  falUi 
la p r o v id e n c ia ,  y  q u iz á . . , ,  
pero no q u iero  sacarla 
los colores.

Doña Blasa. E l la  es;
y  mire bien c o m o  habla, 
la  que me q u ita  el p c lk jo  
con  to d a  aquesta m orra lla  
de la vec ind ad .

Olaya. ¡ O la  ,  o i a í
sea Uvía m ejor  hablada: 
y  y a  q ue  es tan gran  Señora, 
desempeñe la cuchara  
q ue  tiene en m i  tienda en prendas 
d e  una l ibra  d e  castañas, 
y  tres panillas de a c e y te .



AUaide. Y o ’ creo  ,, q u e  s i  esto' pas» 
^d elan te  ,, h a  de ser fuerza  
to m a r  una m u y  sonada 
providencia. Y o  discurro,. 
SeñoraS y q u e  todaS' hablan, 
y  todas tienen p or que 
c a l la r : váyanse ái sus- casas 
a h o r a ; pero apercibidas, 
ellas d e  q u e  no arm en rambras^i 
ni juntas escandalosas,, 
y  ustedes« d e  v e r  c óm o ' andan;, 
p o rq u e  y a  estoy  sobre aviso , 
y  á la m enor cosa q u e  haya,,  
las pond ré  donde no' veao

el' S o ï  en- muchas- semana?-^
B oña Bliua'. Don- G e r ó n i m o ,. bu scadm e 

d o n d e  m u d a rm e  mañana.
Dionisw, M ejpr  fuera- que; esta, noche- 

se quedase y a  m u d ad a .
Rumbona. Señor Ju e z : ,  y  y a  q u e  ustedl 

p roh ibe  lo  q u e  se b ayla ,  
iperm ite- las- tonadillas?

A halde. C o m o  sean  ̂ moderadas: 
pueden cantarlas,

Diomsioí Pues- bien;
vam os  al p unto  i .  cantarlas..

P ;  íg n o ím  N o  c re í  y o  q u e  esta, gentíf  
saliese tan> bien> librada..

F I N ,
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X A m o  y  C r ia d o  ,. en la  ̂ casa d e  v i n o s  
g e n e r o s o s .

2  C a d a  uno en-su c a sa ,  y  D io s  en la 
de t o d o s , ó  no h a y  que f iar  en ve- 
c ihos a u n q u e  parezcan am igos.

3. C h i i iv i i a s  el Y esero .
4  D o nd e  las dan las to m an  ,  ó  los za

pateros y  el re p ega d o ,
5 £1  A g e n te  de sus negocios.
6 E l  C ie g o  por su p ro v e c h o .
7  H1 A m ig o  de todos.
8 E l T r a m p o s o .
^  E l/ E s c a r m ie n t o  de estafadoras ,  y  

desengaño de amantes.
1 0  ^ 1  CIO: N a y d e  ,  ó  el e scarm iento  

del Indiano.
1 1  E l  T o n t o  A lca ld e  discreto,
1 2  E l  E x a m e n  d e  corte jos  ,  y  apro

bación para serlo.
35  E l  T ío V i g o r n i a ,  e l h erra d o r .
1 4  E l  T ío C h iv a r ro .
1 5  E l  D ía  de lotería  prim era parte .
1 6  E l  C h a sco  del sillero y  segunda 

parte d e l  d ia  de lotería .
1 7  E l  S eñ o r ito  e n a m o ra d o .
1 8  E l  P le y to  del Pastor.
3 9  E l  Sastre y  iu  hijo.
2 0  E l  Secreto de dos m alo  es d e  g u a rd a r .
2 1  E l  Z e lo so ,
2 1  E t Fandango de C and il .
2 5  E l  C aba llero  d e  Sigüenza ,  D o n  

P atr ic io  Lucas .
2 4  E l  C a lle jón  de la plaza p ia y o r  de 

M ad rid .
2 5  E l  C asado p or  fu e iza.
2 6  E l  Casam iento  desigual ,  y  los G u -  

t ib a m b a s y  Mucibarrenas,
2 7  E l  Casero bu rlad o .
2 8  E l  C as t ig o  dé la miseria.
2 9  E l  N o v e le ro .
3 0  E l  H id a lg o  de barajas.
3 I E l  Sopista c u b ile te , M áx ico .
3 i  E l  C h ico y  la C h ic a .
35  E l  Page pedigüeño.
3 4  E l  H id a lg o  consejero
3 5  L o s  Ilustres P a y o s  ,  ó  los P ayos  

Ilustres.
3 6  E l  E n ferm o  f u g i t i v o ,  ó  la geringa,

3 7 '  E l  n x rrem e ñ o '  eíi' XfadVid;,. el! píeytO'' 
del E x t r e m e ñ o , , ® e l  abügad ü  f in g ido .

38  E l M an iát i to . .
3 9  E l  M a r id o  so fo ca d o ;
4 0  E l  A b a te  y  albañil.
4 1  E l  A lcalde  d e  la A ld e a .
4 2  E l  A lc a id e  just ic iero .
4 5  E l  A lm acén de C r ia d a s . '
4 4  E l  A lm acén de N o v ia s .
4 5  E l  C a b a l le ro  de M edina .
4 6  E l  C o c h e r o ,  y  M onsiur  corn eta .
4 7  E l  Perlático h ngid o .
4 8  G ra c io s o  engaño cre id o  d e l  D u e n 

d e  f ingido .
4 9  H e r ir  por los mismos filos.
5 0  Industria  contra  m is e r ia ,  el C h isp ero .
5 1  Ju a n  ju y e  ó  la propietaria .

; 5 2  Ju a n i io  y  Ju an ita .
53 L o s  Sies del M a y o rd o m o  D .  C i r i t e c a .
5 4  L o s  C o r t e jo s  burlados.
55  L o s  C r ia d o s  astutos y  em bro llo s  des

cubiertos .
56  L a  Q u in ta  esencia de la miseria.
5 7  L o s  C r ia d o s  y  el enferm o.
58  L a  C u e n ta  de propios y  arbitrios.
59  L o s  tres N o v io s  n ip c r íe c to s ,  sor

d o  ,  ta rtam u do y  tuerto ,
6 0  L a  Casa de los A bates locos,
6 1  L o s  N o v io s  espantados.
6z  L o s  Gansos.
65 L a  Fantasma del L u g a r ,
6 4  L o s  Payos  astutos.
6 5  L a  M adre  é hija embusteras.
66  L a  B u r la  del Posadero ,  y  castigo 

de la estafa.
6 7  L o s  L o c o s  de m a y o r  m arca.
68 L o s  L o c o s  de Sevil la .
69 L o  que puede el ham bre.
7 0  L a  L u g j i e ñ a  astuta.
7 1  L o s  A fe c to s  de un c o r t e j o ,  y  c r ia 

da vergonzosa.
j i  L o s  Aspides.
7 3  L a  A stucia  d e  la A lcarreñ a .
7 4  L a  A v a r ic ia  c a s t ig a d a ,  ó  los segun

dones.
7 5  L o s  Payos h ech izad os,Juan ito  y  Ju an ita ,
7 6  7 7  M a n o lo ,  prim era y  segunda parte^
7 8  N o  h a y  ra to  m ejor  q u e  el d e  la P ia l



mayor.
7 9  N o  h a y  q j e  f i j r  en am igo?,  
bu P jc a  la salada ,  ó  m erienda de H o r -  

tcrill is,
8 1 ,  Perico  el e m p e d r a d o r ,  ó  los  c i e 

gos hipócritas.
82  i i l  C au d a l  del estudiante.
^5 Las  Pelucas de las dam as.
8 4  L a  Em b arazad a  rid icu la .

L a  M adre  y  la nina.
8 6  L a  Fiesta del L u g a r  en N a v id a d .
^ 7  L a  L lección de N o v io s .
88 8 9  L a  V ariedad  en. la locu ra  ,  p r i

mera y  segunda parte.
9 0  T ravesuras  de un B arb ero ,  
y í  L l  M éd ico  en ei lu g o r ,  y  la sordera . 

E l  G a l o  y  la m ontera.
93 L o s  Bandos dei A bapies  y  l á v e n -  

ganza del zurdillo .
94  ii.1 B otero .
95  L o s  C r iado s  embrollistas,
96 Las  astucias desgraciadas.
9 7  E l  p leyto  de la v iuda .
9^ L l  D ichoso desengaño y  tesoro  en 

el infíerno.
9 9  L a s  Astucias  conseguidas.
1 0 0  L a  Burla dei P intor ciego,
1 0 1  E l  q u e  la hace que la pague • v  

ro b o  de la burra.
1 0 1  E l  Buñuelo .
1 0 5  Casarse con su enem igo.
1 0 4  L o s  G e n io s  encontrados,
l o y  E l  escarmiento sin daño ,  y  la 

Pa ya  m adam a
1 0 6  H1 C h a sco  de las arracadas.
1 0 7  E l  E n re d a d o r  chasqueado ,  ó  el 

líí<'inbo.
1 0 8  L a s  Chism osas.
IC 9  Inesilla la d e  Pinto,
1 1 0  E l  l ingaño descubierto.
1 1 1  E l  A v a r o  arrepentido.
I I I  D i< ; im u U rp aram e jü rsu am o rlo g rar ,  
i t j  E l  H o m b re  s o l o ,  y  criado escar

m entado,
1 1 4  L o s  dos libr itos.
1 1 5  Fuera.
i 1 6  E l  P a y o  de centinela.
1 1 7  L l , P a vo  de la carta .  
i i S  L o s  Estudiantes petardistas,
1 1 9  L a  H  ja  em b u stera ,  y  U M a d r e  mas 

q u e  ella.

20  L a  A stuc ia  d e  una C r ia d a ,
2 1  L a  B o la  de D o n  P atr ic io .
22 L o s  B ellos  capricho s.
25 L a  V iu d a  s ingular 
1 4 , L a  V ie ja  h ip ócrita ,
2 5  L o s  T u n o s  perseguidos,
26 L a  D iscreta  y  la bo ba .
1 7  L o s  A c c id e n te s  d e  una f ie s ta ,  y  el 
ju g a d o r  d e  manos im itado r dePinett i*

28 E r  A lcalde  proyectista ,
29  E l  E n g a ñ o  desengaño*
3 0  L a s  Besugueras.
3 1  E l  H ig ito  de vec ino .
52  E l  S í .
5 5 L a s  Conclusiones.
3 4  H u y e n d o  d e  Scila  d ió  en ía r ib d is .
3 5: L a s  Caperuzas de Sancho.
3 6  L a  M u e rte  dei toc ino  en casa del 

zapatero  p obre.
57  L a s  dos Viuditas.
38  1 5 9  1 4 0  1 4 1  E l  Soldado Fanfar

rón ,  q u atro  Partes.
4 2  L o s  pobres con m uger r i c a ,  ó  el 

Picapedrero.
43  L a  Inocente D orotea.
44  L a  M aja  majada.
4 J  E l  B urlado r burlado,
46  Las  Superfluidades,
4 7  L a  Falsa D evota .
4 8  ^ 1  T r iu n fo  d e l Interes»
4 9  E l  Süm brerito .
50  Las  Escofieteras.
5 1  L a  Petra y  la Juana .
5" i  Las Señorías d e  M o d a .
55 L a  O posicion á C o r te jo .
54  L a  Presumida Burlada, 
y j  L l  C areo  de los M ajos.
56  L a  Viuda h ipócrita  y  avarienta .
5 7  Las Castañeras Picadas,
58 L l  Sarao.
59  E l  Reverso^ del Sarao,
60 Las  Dam as apuradas.

Las Frioleras,
^2, E l  Petimetre.
63 Los  Saldados d e  re c lu ta ,  y  C ó 

micos de la sierra.
64 Los  Pa yo s  y  los Soldados.
65 Por apretar la C l a v i j a , se suele r o m 

per la cuerda.
66  E l  Esquileo .
6 7  E l  T ío P e r e g i l ,  ó  el T ra g a b a la s ,


